










































































































































































































































































































































































































































































































































Inte desto mindre visar alla meddelanden från de 
ockuperade områdena att det polska folkets anda — 
trots alla erövrarnas raffinerade metoder för dess för­
tryckande och demoralisering — är storartad. Den pol­
ska nationen kämpar med sammanbitna tänder och 
på varje möjligt sätt mot den barbariska fiendens makt, 
och den tror orubbligt på rättvisans och frihetens seger.
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Polen kämpar vidare.

Alltsedan krigsutbrottet i september 1939 har Tysk­
land stått som svarande inför världsopinionens dom­
stol med anledning av sina många brott. Bevisen för dess 
skuld hopas ständigt. Denna bok bildar en grundval för 
den allvarligaste anklagelseakt som någonsin riktats 
mot en nation i mänsklighetens historia. De fakta den 
innehåller är så monstruösa att de kan förefalla som 
foster av en sjuklig fantasi. Likväl avslöjar de endast 
delvis det helvete till vilket de tyska inkräktarna har 
förvandlat Polen.

Tyskarnas avsikter med avseende på Polen sträcker 
sig vida längre än till att annektera dess områden och 
exploatera dess tillgångar: den tyska politikens syfte 
är att förinta den polska nationen såsom en självstän­
dig politisk och kulturell enhet, ja ännu mer, att förinta 
den biologiskt.

För att uppnå detta mål anser Tyskland alla metoder, 
även de grymmaste, och alla vapen, även de omänskli­
gaste, tillåtna: det illegala inlemmandet av de polska 
västprovinserna i Tyska riket; förflyttningen av mer 
än halvannan miljon män, kvinnor och barn från dessa 
provinser till det överbefolkade område som benämnes 
generalguvernementet; terror och förtryck utan mot­
stycke i historien; expropriering i jätteskala och 
brutal exploatering; religiös förföljelse och ett syste­
matiskt förintande av kulturen; kamp mot uråldriga
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nationella, traditioner; förödmjukelse av polackerna 
och förföljelse av judarna, vilka fördrivits till medeltida 
ghetton; ruinering och förödelse av ett förut lyckligt 
land, och elände för ett tappert folk som dömts till sla­
veri.

Dessa är huvuddragen i den tyska nyordningen i Po­
len.

Tyskarna hoppas på detta sätt kunna mörda en av de 
stora europeiska nationerna, en nation som i tusen år 
har utgjort en bastion för västerländsk och kristen ci­
vilisation.

Enligt de tyska planerna ska allt som återstår av den 
polska nationen sedan dess intellektuella klasser kros­
sats, dess folkmängd kraftigt minskats, dess konst- och 
kulturskatter plundrats och hela landet skövlats, redu­
ceras till en tysk koloni.

Den polska nationen genomgår den bittraste perioden 
i sin historia.

Men den polska nationen är inte bruten.
De polska soldaternas och civilbefolkningens hjälte­

mod visades i all dess storhet under septemberfälttåget 
1939, i det motstånd som gjordes på varje sektor av den 
1,600 kilometer långa fronten. Först i ljuset av senare 
händelser har värdet av Polens militära bidrag till de 
allierades sak under denna tid, då det kämpade ensamt, 
blivit till fullo uppskattat i andra länder.

Polens aktiva del i den gemensamma kampen upp­
hörde inte med det polska fälttågets slut. Tiotusentals 
polska soldater gick igenom de mest otroliga svårighe­
ter för att ta sig till Frankrike. Dit begav sig även den 
polske presidenten och den polska regeringen, och en 
ny polsk armé kom där till stånd. Snart efteråt fick ele­
ment ur denna armé tillfälle att utmärka sig i strider­
na vid Narvik i Norge och senare i kampen om Frank­
rike.

Efter det franska sammanbrottet lyckades en bety­
dande del av den polska armén komma till Storbritan-
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nien, och de polska myndigheterna flyttade även dit. 
Sedan dess har en polsk flygstyrka tagit aktiv del både 
i försvaret av Storbritannien och i offensiva strider och 
skjutit ner över 500 tyska maskiner. Den polska flottan 
har kämpat sida vid sida med sin brittiska allierade. De 
polska markstyrkorna håller en betydande del av den 
skotska kusten som anförtrotts åt dem att försvara. 
Samtidigt har ett särskilt militärt förband, Karpater- 
brigaden, bildats i Främre östern av polska soldater 
som lyckats ta sig dit och där anförtrotts betydelsefulla 
uppgifter. Polska militärläger har upprättats i Canada, 
och en mängd frivilliga från hela västra halvklotet har 
samlats där. Och efter det rysk-tyska krigets utbrott 
har en polsk armé bildats i Sovjetunionen.

Samtidigt pågår i själva Polen en ständig, underjor­
disk kamp mot inkräktarna. Härom vittnar de hemliga 
polska tidningar, en del tryckta, en del hektograferade, 
några t. o. m. handskrivna, som sprides över hela Polen. 
Från dessa återger vi några citat som visar den polska 
nationens obrutna motstånds vil ja efter två år av tysk 
ockupation.

Ingen kompromiss:
Var och en som betraktar sig som polack och önskar kunna hålla 

huvudet högt i framtidens Polen måste i dag ta direkt del i kampen 
mot ockupationen. Bland oss finns intet utrymme för kompromiss 
av något slag.

Vårt kollektiva liv har redan skapat ett antal bestämda förhåll- 
ningsregler som varje nationellt medveten medborgare iakttar:

1. Ingen får frivilligt göra ockupanterna någon tjänst, tjänste­
män får inte vara för nitiska, industrimän och handlande för med- 
görliga, gemene man tillmötesgående och tjänstvillig, t. ex. genom att 
frivilligt tjänstgöra som vägvisare. Man kan ju alltid låtsas som 
om man inte förstår en tysk som frågar om någonting, man kan 
fullgöra ett oundvikligt uppdrag på ett strängt officiellt maner och 
få varje ockupant att känna den avgrund av hat som skiljer oss 
från honom.

2. Ingen får besöka biografer. På varje biljett tas ut skatt till 
förmån för den tyska militära fonden, en fond avsedd att förinta 
vår och andra nationers frihet.

256



3. Vi måste låta bli att besöka spelhus. Meningslöst hasardspel 
passar inte, när ockupanterna mördar vårt fosterland och pinar 
hundratusental av våra bröder och systrar i koncentrationsläger och 
fängelser.

4. Vi måste så mycket som möjligt begränsa inköpen och för­
brukningen av alla artiklar som ger profit åt ockupanterna: deras 
tidningar, deras vodka och deras tobak bör bli föremål för permanent 
bojkott.

5. Det är vår plikt att närhelst möjligt, t. o. m. på områden av 
ringa vikt, göra inkräktarna skada då vi fullgör tyska befallningar 
eller när slumpen ger oss tillfälle.

Dessa förhållningsregler är obligatoriska för alla.

Det passiva motståndet ökar:
Med ledning av flera dokument från tyskt håll kan vi konstatera 

att det polska passiva motståndet ökar i "generalguvernementet". De 
lokala tyska myndigheterna rapporterar stora svårigheter i att en­
rollera arbetare för Tyskland, såväl som planmässig försinkelse i 
arbetet av dem som är anställda vid allmänna arbeten i ”generalgu­
vernementet”, hela byar som vägrar att följa de tyska förordnin­
garna, ökning av den hemliga slakten av boskap, stora svårigheter 
i att frampressa fastställda kvoter av livsmedel och annat, motvilja 
hos tjänstemän att svära den nya trohetseden o. s. v. Ett särskilt 
anmärkningsvärt dokument är det tyska kriminalundersökningsde- 
partementets journal för generalguvernementet. Numret för sist- 
lidne 1 mars innehåller t. ex. en lista på omkring 9,000 polacker som 
efterlyses av polismyndigheterna, därav omkring 8,000 som flytt 
från arbeten i Tyskland (civila och krigsfångar). Dessa och liknan­
de rapporter utgör ett gott vittnesbörd om de sunda instinkterna 
hos den polska nationen, vars samtliga sektioner förstår att varje 
svårighet som kan beredas ockupanterna är en hjälp åt Polen och 
dess allierade.

En notis talar om ”Boken över efterlysta polacker”:
Denna bok är ett register över polacker som har flytt från depor- 

teringcn. Den upprättades av gendarmeriet och polisen i provinser­
na Lodz och Inowroclaw i september 1940 och innehåller omkring 
20,000 namn på personer enbart inom dessa två provinser.

Patriotism i fängelset:
Från tyskt polishåll har vi just nu fått underrättelse om en gri­

pande patriotisk demonstration i fängelset i Nowy Saez. I januari 
i år öppnade en av de 60 polackerna i detta fängelse pulsådrorna, 
och innan han dog skrev han med sitt eget blod på väggen: ”Ännu 
är Polen ej förlorat.”
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Många liknande citat kunde återges.
Nyheter från London och hela världen sprider sig 

omedelbart över hela Polen, trots att spridandet av så­
dana nyheter straffas med döden. Långa listor på så­
dana domar offentliggöres ständigt i de tyska ockupan­
ternas tidningar, sådana som Ostdeutscher Beobachter 
i Poznan, Thorner Freiheit i Torun, Krakauer Zeitung 
i Krakow, Deutsche Rundschau i Bydgoszcz och Litz- 
mannstädter Zeitung i Lodz. Ingen som ertappas und­
går straffet, inte ens åldringar, kvinnor och harn.

överallt i städer och byar sprides sanningen om den 
krympande militära och ekonomiska potentialen i 
Tredje riket och det oundvikliga tyska nederlaget. För 
detta agitationsarbete fyller polska patrioter dagligen 
de tyska fängelserna.

Härvidlag visar tyskarna ingen hänsyn till förmån 
för kvinnor, och de polska kvinnorna väntar eller begär 
inte heller sådan hänsyn. De gjorde sin del i försvaret 
av sitt land i september 1939, de hjälpte till vid försva­
ret av Warszawa, och när det militära fälttåget slutade 
blev de inte endast männens inspiration utan deras ak­
tiva medhjälpare i det passiva och aktiva underjordiska 
motståndet mot de tyska förtryckarna.

Det värsta brottet av alla i tyskarnas ögon, för vilket 
de strängaste straffen utdömes, är stridshandlingar mot 
ockupanterna och gömmandet av vapen som tidigare 
samlats av polacker. På våren 1941 fick denna ak­
tivitet sådan omfattning att de tyska ockupations- 
myndigheterna nödgades utdela vapen till de tyska 
tjänstemännen, både manliga och kvinnliga. I april 1941 
offentliggjorde Deutsche Rundschau en detaljerad be­
skrivning av strider mellan polska partisaner och en 
Gestapostyrka nära Lôdz. En grupp av dessa partisa­
ner angrep tyska patruller. Partisanerna var klädda i 
tyska uniformer och hade goda eldvapen, t. o. m. kul­
sprutor. I en redogörelse för liknande händelser för­
klarar Krakauer Zeitung att i mars 1941 femtio sådana
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Ett av tyskarnas otaliga of­
fer: professor St. Estreicher, 
på sin tid rektor vid Jagellon- 
ska universitetet i Krakow, 
auktoritet i lagkunskap och en 
av polska konservativa partiets 
ledare. Han torterades till döds 
i koncentrationslägret i Oranien­
burg. (Se sid. 220.)

angrepp gjordes mot tyska poliser och tjänstemän en­
bart i ett distrikt. Dessa är endast ett par exempel på 
massor av liknande fall.

Jämsides med det väpnade motståndet pågår stän­
digt sabotage i de av tyskarna ledda industrianläggnin­
garna och fabrikerna. De polska arbetarna straffas 
hårt, t. o. m. med döden. Men sabotaget minskar inte 
utan ökar i stället.

På den polska landsbygden pågår liknande sabotage 
utan uppehåll. I en artikel i Breslauer Neueste Nach­
richten den 15 juli 1941 kom man till följande slutsats:

”Det är inte möjligt att samla in skörden i enlighet 
med det disciplinerade tyska tillvägagångssättet och 
följaktligen inte heller att få någon ordning på mark­
naden. Men vi har inte för avsikt att placera en polis­
man bakom varje polsk bondes koja.”

Det finns inte ett enda område där tyskarna inte stö­
ter på det envisa polska motståndet. Polackerna käm­
par så ihärdigt och med sådana offer att de intar den 
främsta platsen bland de nationer som fortsätter kam­
pen trots att de är undertryckta. Detta torde vara all­
mänt erkänt.

259



I ett telegram till Polens president den 5 juli 1941 
sade president Roosevelt:

”Det amerikanska folket känner sig stolt över att äga 
det polska folkets vänskap. Det sätt varpå det polska 
folket under de senaste två åren har stridit och offrat 
trots oerhörda svårigheter och umbäranden, har varit 
en inspiration inte endast för Förenta Staternas folk 
utan för fredsälskande människor överallt.”

I ett tal den 24 augusti 1941 yttrade mr Churchill:
”Polacker, ert folks hjältemod i att trotsa grymma 

förtryckare, era soldaters, sjömäns och flygares tap­
perhet ska inte glömmas. Ert land ska leva upp på nytt 
och återta sin berättigade plats i den nya europeiska 
organisationen.”

Efter tre års krig motstår den polska nationen fort­
farande envist fiendens ständiga angrepp. Den natio­
nella fronten har ingenstädes brutits, ingenstädes har 
kapitulationens vita flagga hissats. Polen kämpar vi­
dare, övertygat om den slutliga seger som ska åter­
ställa dess självständighet och grundlägga en ny ord­
ning baserad på frihet, rättvisa och aktning för männi­
skovärdet.
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Supplement.

Fem månaders tysk terror.
”Polens martyrium”, den av polska informationsmi- 

nisteriet sammanställda skildringen av det nazistiska 
skräckväldet i de av Tyskland ockuperade delarna av 
den polska republiken, omfattar såsom framhållits i in- 
formationsministeriets förord en tid av 22 månader: 
september 1939—juni 1941.

Om någon tilläventyrs föreställer sig att skräckregi­
men sedermera upphört eller mildrats, kommer ett stu­
dium av följande sidor att ta honom ur denna villfa­
relse. Ingen ska kunna stämpla de däri förekommande 
uppgifterna som ”greuelpropaganda”; de grundar sig 
nämligen till allra största delen på officiella tyska med­
delanden hämtade ur den av tyska myndigheter kon­
trollerade nazistiska pressen. De återges utan särskilda 
kommentarer, huvudsakligen i de tyska tidningarnas 
egna ord.

Samlingen är naturligtvis inte fullständig. Dels om­
fattar den endast de fem första månaderna av år 1942, 
dels har uppgifterna hämtats ur endast ett fåtal tid­
ningar, av vilka i de flesta fall endast en del av de un­
der denna period utkomna numren kunnat erhållas, dels 
har med säkerhet endast en del av de tyska terrordomar 
och våldsdåd som förekommit publicerats i den nazis­
tiska pressen, och slutligen har endast en del av den 
mängd material som trots dessa begränsningar stått ut­
givaren till förfogande medtagits. Ett stort antal terror­
domar enligt vilka andra straff än dödsstraff utmätts
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har sålunda utelämnats, liksom en mängd under perio­
den utfärdade undantagslagar och förordningar, vilkas 
syftemål är att göra livet ännu olidligare för det polska 
folket.

Dödsdomar januari—maj 1942.
I Warszawa har 15 judar avrättats. De hade av tyska 

undantagsdomstolen dömts till döden enligt förordnin­
gen av den 15 oktober 1941 emedan de utan tillstånd 
lämnat det judiska bostadsområdet.

Juden Chaim Zylberman från Belzyce har avrättats. 
Han hade av undantagsdomstolen i Lublin dömts till 
döden för svartslakt, prisocker och skäktning. — War­
schauer Zeitung 15.1.42.

Specialdomstolen i Kielce har dömt sju judar till 
döden för att de lämnat judekvarteret utan av myn­
digheterna utställd passersedel. — Goniec Krakowski 
17.1.42.

Enligt meddelande från statspolisens Leitstelle 
i Katowice har på onsdagen den 14 januari 1942 kl. 
14.30 i Czakowa, kretsen Krenau, 22 polska gruvarbe­
tare avrättats. — Breslauer Neueste Nachrichten 
20.1.42.

Den 22-årige polacken Vincenty Biskup, som av 
specialdomstolen i Lachen dömts till döden som vålds- 
förbrytare, har avrättats. Biskup, som sysselsattes 
inom Riket, hade då han skulle häktas för uppstudsig­
het slagit omkull och livsfarligt skadat en av sina för­
följare. — Kieler Neueste Nachrichten 30.1.42.

Specialdomstolen i Poznan har dömt den polske 
lantarbetaren Jan Zak från kretsen Koscian till döden 
för ekonomiskt sabotage. — Litzmannstädter Zeitung 
31.1.42.

Polacken Peter Gaszczak har dömts till döden. 
Gaszczak var polsk underofficer och hade i september 
1939 nedskjutit en folktysk.
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Specialdomstolen i Wloclawek har dömt till dö­
den två judar som avlyssnat hetsnyheter i en engelsk 
radioutsändning och vidarebefordrat dem. Nyheterna 
hade meddelats till två andra judar. Den ene av dessa 
var innehavare av en glasskiosk och måste i ersättning 
för var gång leverera en eller två portioner glass. — 
Ostdeutscher Beobachter 3.2.42.

Specialdomstolen i Wloclawek har dömt den pol­
ske arbetaren Josef Kozicki från Konsk i kretsen Her- 
mansbad till döden för att han i september 1939 lär ha 
misshandlat en folktysk. — Litzmannstädter Zeitung 
3.2.42.

Specialdomstolen i Hermansbad har dömt polac­
ken Zygmunt Lisiecki till döden för vapeninnehav. — 
Litzmannstädter Zeitung 3.2.42.

Specialdomstolen i Wloclawek har dömt två judar 
från Wienies till döden. De har alltsedan 1940 men i 
synnerhet från februari till augusti 1941 två gånger 
dagligen avlyssnat de engelska radioutsändningarna 
och vidarebefordrat nyheterna till en krets av abonnen­
ter för en avgift av 3 riksmark i månaden. — Hambur­
ger Tageblatt 4.2.42.

Tyska domstolen i Katowice har dömt en ung polack, 
som anklagats för landsförräderi för att han tillhört en 
”Widerstandskreis” och värvat medlemmar till denna 
organisation, till döden. Samma domstol har även dömt 
polacken Jan Walisko till döden. — Breslauer Neueste 
Nachrichten 5.4.42.

Specialdomstolen i Wloclawek har dömt en polack 
från Kutno till döden för jordbrukssabotage. — Der 
Freiheitskampf 18.2.42.

I Grudziondz har Julian Konaczewski, 30 år, dömts 
till döden såsom ”Volksschädling”. — Deutsche Rund- 
schau 20.2.42.

I Poznan har Maria Gozaiczyk dömts till döden. Hon 
var anklagad för att ha slagit en tjänsteman vid tyska
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arbetsbyrån. Domen verkställdes omedelbart. — Ost­
deutscher Beobachter 20.2.42.

Domstolen i Wloclawek har dömt till döden Wlady­
slaw Pokadecki från Gniezno, som anklagats för att i 
december 1940 tillsammans med tre andra polacker ha 
förövat ett attentat mot förvaltningen i Gniezno. — 
Krakauer Zeitung 20.2.42.

I Poznan har Roman Osinski dömts till döden och tre 
andra polacker till 10 års skärpt straffläger.* Samtliga 
var bördiga från Leszno. De var anklagade för att ha 
avlyssnat Londonradion och utspritt av denna medde­
lade nyheter bland polackerna, vilket enligt domstolens 
mening var ägnat att stärka dessas motståndsanda 
gentemot tyskarna. De anklagades vidare för att dagli­
gen ha samlats för att dryfta den politiska situationen, 
varvid de erhållna radionyheterna var föremål för dis­
kussion. — Ostdeutscher Beobachter 21.2.42.

Specialdomstolen i Wloclawek har dömt polske sol­
daten Siemiachowicz, som anklagats för våld mot tyskar 
i september 1939, till döden. — Ostdeutscher Beobachter 
24.2.42.

Specialdomstolen har dömt två polacker, A. Ada- 
miec och J. Pniak, som anklagats för vapeninnehav, till 
döden. — Breslauer Neueste Nachrichten 24.2.42.

Domstolen i Kalisz har dömt posttjänstemannen 
Jendrzcjak till döden för att ha läst militära brev. — 
Ostdeutscher Beobachter 25.2.42.

Specialdomstolen i Inowroclaw har dömt polske 
fänriken J. Duvo från Torun till döden. — Ostdeutsch­
er Beobachter 27.2.42.

I Warszawa har Wladyslaw Sobrzak och Tad. Lub- 
nik dömts till döden. — Krakauer Zeitung 27.2.42.

I Grudziondz har Leonie Ismerza dömts till döden 
och avrättats. — Danziger Vorposten 27.2.42.

I Stettin har Czeslaw Marmulski dömts till döden för

Koncentrationsläger med ytterligt sträng behandling.
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att han slagit ut fönsterrutor i en tysk butik. — Pom- 
mersche Zeitung 6.3.42.

Domstolen i Berlin har dömt polacken Emil Fiora, 
som betecknas som ”Volksschädling”, till döden. — 
Völkischer Beobachter 8.3.42.

Judinnan Ruchla Lewandowska från Czestochowa 
hade i december 1941 lämnat judekvarteret utan pas­
sersedel och begivit sig till Wyczerpy, enligt uppgift 
för att tigga. Hon igenkändes som judinna ehuru hon 
inte bar armbindel med Sionsstjärnan. Specialdom­
stolen har dömt henne till döden. — Tschenstochau 
Kurier 11.3.42.

Jan Januszewski och Tadeusz Polakowski har dömts 
till döden för banditism. — Deutsche Rundschau 12.3.42.

(Banditism är den vanliga beteckningen för mot­
stånd mot tyska polismyndigheter.)

Leon Isnar i Grudziondz har dömts till döden för 
banditism.

För banditism dömde en tysk domstol i Chelm brö­
derna Alexander och Nikolaus Poliszcz till döden. — 
Krakauer Zeitung 12.3.42.

Danziger Vorposten meddelar 12.3.42 att en polack 
dömts till döden för att ha slagit en tysk kolonist. Sam­
ma tidning omtalar 13.3.42 att fyra polska järnvägs­
tjänstemän i Ostpreussen dömts till döden på anklagel­
sen att de angripit tyska militärtransporter.

Krakauer Zeitung meddelar 14.3.42 att den tyska 
domstolen i Krakow dömt en icke namngiven polack 
till döden för att han överfallit föreståndaren för den 
by där han bodde. Anledningen till överfallet skulle ha 
varit att by föreståndaren samarbetade med tyskarna.

Danziger Vorposten meddelar 14.3.42 att domstolen 
i Danzig dömt Wladyslaw Karczewski i Gdynia till dö­
den för att ha slagit en polisman. Polismannen sköt på 
polacken och sårade honom allvarligt. Sedan Karczew­
skis tillstånd förbättrats verkställdes dödsdomen.

Deutsche Rundschau meddelar 15.3.42 att domstolen
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i Bydgoszcz dömt den 22-årige polacken Josef Misz- 
czak till döden. Denne, som var anställd som lantarbe­
tare hos en tysk, skulle ha stått i intim förbindelse med 
tyskens dotter.

Deutsche Rundschau omtalar 18.3.42 verkställandet 
av dödsdomen över polacken Wolosiak, som anklagats 
för att ha angripit tyskar i september 1939.

Deutsche Rundschau meddelar 18.3.42 att 10 judar 
dömts till döden i Radom för illegalt överskridande av 
ghettots gräns.

Danziger Vorposten meddelar 19.3.42 att special­
domstolen i Grudziondz dömt en polsk butiksinneha- 
varinna till döden och hennes dotter till 10 års fängelse 
för s. k. ekonomiskt sabotage. Samma tidning meddelar 
17.3.42 att polackerna Josef Stanko och J. Robaczewski 
avrättats i Grudziondz för s. k. banditism.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 22.3.42 att polskan 
Maria Gwizdziel och polacken Laurens Walowiak av 
domstolen i Poznan dömts till döden. De var anklagade 
för att ha slaktat två grisar och delat ut köttet till 
hungrande polacker. Samma tidning meddelar 12.3.42 
att dödsdomarna över Jan Januszewski och Tadeusz 
Polakowski verkställts.

En polack, Stefan Wladaza, har den 24 mars avrät­
tats för fientligt uppträdande gentemot sin arbetsgiva­
re som han flera gånger överfallit. — Deutsches Nach­
richtenbureau 24.3.42.

Till polska telegrambyrån PAT meddelas privat:
Av en tysk specialdomstol har tre polska järn­

vägsmän dömts till döden för att de sänt socker från 
Wartheland till "generalguvernementet".

För att i hemlighet ha verkställt slakt har special­
domstolen i Breslau dömt polackerna Jan Marciszew- 
ski, Josef Jendrzejczak och Czeslaw Zeglicz till döden.

Efter en rättegång i Grodzisk mot 13 polacker, an­
klagade för att i september 1939 ha angripit tyskar, har 
fem dömts till döden, därav en kvinna, Sofia Cieplik.
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Deutsches Nachrichtenbureau meddelar 24.3.42 att 
polacken Stefan Wlodara avrättats samma dag. Han 
hade förts till Tyskland och placerats på en gård som 
lantarbetare och ständigt uppträtt uppstudsigt mot sin 
tyske arbetsgivare, som han flera gånger hotat med 
våldsamheter.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 24.3.42 att spe­
cialdomstolen i Poznan dömt polackerna Walkowiak 
och Gridziel till döden som ”krigsförbrytare” emedan 
de i hemlighet slaktat svin och försålt köttet.

Deutsche Rundschau meddelar 26.3.42 att polacken 
Anton Zegla av en specialdomstol dömts till döden 
som ”statsfiende”.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 27.3.42 att en ej 
namngiven polack från Koscian dömts till döden för 
sabotage. Han beskylldes för att ha gjort åverkan på en 
j ordbruksmaskin.

Deutsche Rundschau meddelar 27.3.42 att två judar, 
far och son, av domstolen i Katowice dömts till döden 
på anklagelsen att ha medverkat till bildandet av en 
kamporganisation i Polen.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 28.3.42 att 
två polacker och en jude dömts till döden i Katowice 
för att de på illegalt sätt skaffat sig textilvaror som de 
utdelat bland den inhemska befolkningen.

I Berlin har tre polacker, 67-åriga Pelagja Trucka, 
67-årige Jan Lidwicki och 27-årige Alexander Nowacki 
avrättats. De var anklagade för att ha hjälpt krigsfån­
gar att fly. — Polska telegrambyrån PAT.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 29.3.42 att Volk­
gerichtshof i Berlin avkunnat dödsdomar över nio po­
lacker i Poznan. De var anklagade för stämplingar mot 
Tyska riket.

Deutsche Rundschau meddelar 1.4.42 att en 18-årig 
polack i Werder an der Aller dömts till döden för att 
ha antänt en gård där han arbetade.

Kaptenen i polska armén och författaren Drzewiecki
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från Torun samt ytterligare 20 polacker från Byd­
goszcz har dömts till döden. En anklagad erhöll fem 
års skärpt straffläger. Samtliga anklagade hade i sep­
tember 1939 tillsatts att övervaka folktyskar och ankla­
gades för att ha misshandlat dessa. — Krakauer Zeit­
ung 2.4.42.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 5.4.42 att 
domstolen i Katowice dömt en ung polack till döden för 
att han tillhörde en antitysk ”Widerstandskreis”. Sam­
ma tidning meddelar att i Katowice polackerna Jan 
Wolisko och Stanislaw Majer dömts till döden för sa­
botage mot klädesinsamlingen för tyska armén.

Dziennik Polski omtalar 7.4.42 en stor rättegång i 
Grodnisk mot 19 polacker anklagade för att i september 
1939 ha våldfört sig på tyskar. Fem av dem dömdes 
till döden.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 8.4.42 att domsto­
len i Wloclawek dömt polacken Anders Kaczmarczyk 
från Kutno till döden för att vid ett flyktförsök ha för­
gripit sig på en tysk ämbetsman.

Deutsche Rundschau meddelar 10.4.42 att domstolen 
i Grudziondz dömt polacken Kasimir Gackowski till dö­
den som ”Volksschädling”.

Deutsche Zeitung im Ostland meddelar 11.4.42 att 
tyska domstolen i Riga dömt polacken Wladyslaw Ba­
ratynski till döden för ”banditism”.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 11.4..42 att polac­
ken Stefan Mita dömts till döden för att ha dödat den 
tyske kolonisten Holz, som angivit honom för tyska 
polisen såsom medlem av en polsk kamporganisation. I 
samma nummer meddelar tidningen att en polsk arbe­
tare dömts till döden i Poznan för att ha sålt kött till 
polacker.

Samma tidning meddelar 14.4.42 att 29-årige polske 
kontoristen Edmund Stasiak från Jaroszyn dömts till 
döden. Han hade stigit på ett för tyskar avsett tåg och
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när han avvisats uppträtt uppstudsigt och kallat sta- 
tionsföreståndaren i Jaroszyn för ”lortig tysk”.

Danziger Vorposten meddelar 12.4.42 att domstolen i 
Danzig dömt polacken Frans Domagalski från Chelmno 
till döden. Samma tidning meddelar 16.4.42 att i Kö­
nigsberg den polske arbetaren Stan. Rosaniewski dömts 
till döden för ”misshandel av sin tyske arbetsgivare”.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 19.4.42 att 
domstolen i Katowice dömt 61-årige Wincent Blichar- 
ski till döden för vapeninnehav.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 21.4.42 att i Wloc- 
lawek polacken Czaja dömts till döden för att ha miss­
handlat tyskar 1939.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 23.4.42 att i Poz­
nan den polske mjölnaren Anton Hender dömts till dö­
den för att ha sålt 3,000 centner mjöl till polacker.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 23.4.42 att 
domstolen i Oppeln dömt polacken Paul Steimach till 
döden för att ha organiserat myteri i fängelset.

Danziger Vorposten meddelar 24.4.42 att dödsdomen 
över polacken Dybowski, vilken dömts som "Volks- 
Schädling”, verkställts.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 24.4.42 att dom­
stolen i Lodz dömt Sigismund Wojduziak till döden för 
att ha sålt kött till polacker.

Danziger Vorposten meddelar 25.4.42 att dödsdomen 
över polacken Pulkowski verkställts. Pulkowski beteck­
nas som en ”farlig brottsling”.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 29.4.42 att dom­
stolen i Wloclawek dömt polacken Jan Rajewski till 
döden såsom en ”farlig förbrytare”.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 1.5.42 att domsto­
len i Poznan dömt polske bonden Ludwik Bayer till dö­
den emedan han år 1941 skulle ha hjälpt en engelsk 
krigsfånge att fly genom att låna honom civila kläder.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 1.5.42 att domsto­
len i Poznan dömt polackerna Maksimilian Likorski
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och Jan Biwan till döden samt flera andra polacker till 
mångåriga tukthusstraff för att de plundrat tyska livs­
medelslager i syfte att dela ut bytet bland den hungran­
de polska befolkningen.

Danziger Vorposten meddelar 6.5.42 att polacken 
Wladyslaw Karczewski dömts till döden i Danzig för 
att han slagit en tysk polisman.

Danziger Vorposten meddelar 6.5.42 att en polack i 
Brodnice skjutits såsom misstänkt för att dölja insur­
genter.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 9.5.42 att 
två polacker skjutits under flyktförsök. De var ankla­
gade för att ha dödat en känd tysk Gestapoagent Karl 
Bethel t.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 10.5.42 att polac­
ken Anton Puziak dömts till döden såsom ”Volksschäd­
ling” för att han försökt fly ur arresten.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 10.5.42 att dom­
stolen i Kalisz dömt Anton Bedniazek från Wielun till 
döden och sex andra polacker till mångårigt skärpt 
straffläger för hemlig slakt av tre svin. I Poznan hade 
polskan Helena Wyrwa dömts till 10 års skärpt straff­
läger för att ha tillägnat sig 335 gram kött i det mili­
tärsjukhus där hon var anställd.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 12.5.42 att dom­
stolen i Kalisz dömt polske arbetaren Jan Krawezyk 
till döden och flera andra polacker till mångårigt tukt­
hus för att ha smugglat mjöl och socker till "generalgu- 
vernementet”.

Deutsche Rundschau meddelar 13.5.42 att domstolen i 
Bydgoszcz dömt polackerna Alexander Mikolajczyk och 
Gerard Szapinski till döden för att ha tillhört en polsk 
kamporganisation.

Polska telegrambyrån PAT meddelar i maj 1942 att 
polacken Frans Nowak av domstolen i Poznan dömts 
till döden för angrepp mot tyska militärtransporter.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 13.5.42 att tyska
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polisen dödat polacken Stanislas Lesziewski "vid flykt­
försök”. Varifrån och varför den mördade försökte fly 
meddelas inte.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 14.5.42 att 
två polacker avrättats i Breslau på anklagelsen att ha 
dödat den tyske arbetsgivare som myndigheterna anvi­
sat dem.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 16.5.42 att 
polacken Jan Jermaniecki dömts till döden i Breslau 
för att ha sårat sin tyske arbetsgivare.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 16.5.42 att polac­
ken Bronislaw Wdowiak dömts till döden i Lodz för 
skadegörelse på offentliga anläggningar.

Danziger Vorposten meddelar 16.5.42 att polske 
järnvägsarbetaren August Kochanski dömts till döden 
i Danzig för sabotage mot militärtransporter. Samma 
tidning meddelar 19.5.42 att domstolen i Grudziondz 
dömt polackerna Bruno Piora och Bruno och August 
Knicki (bröder) till döden på anklagelsen att ha för­
övat våld mot tyskar år 1939.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 19.5.42 att dom­
stolen i Danzig dömt polacken Wawszyniak till döden 
för att han vid försäljning av livsmedel till polacker 
överskridit den för dessa fastställda minimala ranso­
nen. Samma tidning meddelar 20.5.42 att polacken Sta­
nislaw Rakoczy dömts till döden i München för att ha 
stått i intimt förhållande till en tyska.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 21.5.42 att 
polskan Petronella Krause, som var städerska på en 
tysk militärbyrå, dömts till döden för att ha läst brev 
från fronten. Samma tidning meddelar att den polske 
lantarbetaren Stanislaw Piszczyk dömts till döden för 
att ha stått i intimt förhållande till en tyska.

Deutsche Rundschau meddelar 21.5.42 att polacken 
Kasimir Forgas dömts till döden i Bydgoszcz för våld­
samt motstånd mot polis. Vid hans häktning dödades
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hans ”med brottsling”, 17-årige Mieczyslaw Kuzniecki, 
enligt uppgift för att han försökte fly.

Breslauer Neueste Nachrichten meddelar 22.5.42 att 
två polacker, Gonoski och Kepaczek, dömts till döden 
för vapeninnehav.

Deutsche Zeitung im Ostland meddelar 22.5.42 att po­
lacken Wasinkiewicz dömts till döden på anklagelsen 
att ha dödat en tysk militär.

Litzmannstädter Zeitung meddelar 23.5.42 att polac­
ken Ignacy Piechura från Srem dömts till döden för att 
ha tillhandahållit hungrande polacker kött.

Danziger Vorposten meddelar 23.5.42 att polacken 
Leon Karczewski från Tczew avrättats för "bandit- 
ism”.

Ostdeutscher Beobachter meddelar 24.5.42 att polske 
järnvägstjänstemannen Nowak dömts till döden och 
hans tre medhjälpare till 10 års skärpt straffläger för 
angrepp mot ett tyskt järnvägståg. Samma tidning 
meddelar 29.5.42 att den polske bonden Ludwik Bayer i 
Poznan avrättats genom hängning för att ha. hjälpt en 
engelsk och två ryska krigsfångar att fly. Avrättnin­
gen bör bli ”en varning för alla polacker”, skriver tid­
ningen.

100 polacker för en tysk.
Den 4 mars 1942 anslogs på Warszawas och andra pol­

ska städers gator en kungörelse av generalguvernör 
Fischer om arkebuseringen av 100 polacker, en kungö­
relse som även publicerades i alla "generalguverne- 
mentets" tidningar. De avrättade betecknades i kungö­
relsen som medlemmar av hemliga polska organisatio­
ner, och avrättningen verkställdes som hämnd för att en 
tysk Gestapo-man blivit dödad och en annan sårats. I 
kungörelsen hotades med att livsmedelstillförseln till 
Warszawa skulle stoppas i händelse av nya liknande 
dåd.
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Massakrer i Polen under första halvåret 1942.

Privata meddelanden sipprar ständigt ut från Polen 
om nya av tyskarna begångna terrordåd. Ett ohyggligt 
sådant var massavrättningen av oskyldiga polacker i 
Zgierz den 20 mars 1942. Därom berättas i Polish Fort- 
nigthly Review för den 15 juli följande:

”Den 7 mars blev två Gestapo-män skjutna av en per­
son som de försökte arrestera men som lyckades und­
komma. Till hämnd härför anställde den tyska polisen 
den 20 mars en razzia i Zgierz och närliggande byar, 
varvid den polska, befolkningen jagades samman på tor­
get vid Piatkowskagatan. Torget omringades av polis 
och Hitler-män. Därefter uttogs på måfå ur mängden 
100 personer och fördes åt sidan av polisen, under det 
ledaren för tyskarna höll följande tal för de övriga:

‘Ni kommer nu att få bevittna ett gratisskådespel. År 
1939 sköt vi 10 polacker för en tysk; i dag skjuter vi 50 
polacker för varje tysk, och varje ytterligare händelse 
av detta slag kommer att medföra döden för 100 po­
lacker för varje tysk. Avrättningarna ska inte ske på 
måfå. De ska syfta till att utrota den polska intellek­
tuella klassen, som är er ledande klass.’

I samma stund anlände lastbilar från Lodz med 100 
häktade polacker, och de förut uttagna 100 personerna 
släpptes. De nyanlända fångarna, som var sammanked­
jade i grupper om 15 vardera, kördes med hugg och slag 
ur lastbilarna på ett så brutalt sätt att de föll i högar 
på varandra på marken.

De blev sedan skjutna gruppvis, och de som ännu gav 
livstecken ifrån sig avlivades med revolverskott. In­
alles mördades på detta sätt nittisex män och fyra 
kvinnor. En av de sistnämnda hann inför exekutions- 
plutonen ropa: ’Polen lever och skall leva!’ Bland de 
mördade var två präster, flera advokater och domare, 
läkare, tidningsmän och andra framstående polacker.”
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I Cierlick Gorny i Cieszyn-området (Teschen) blev 
polacken Emil Trepa, som anklagades för att ha rymt 
från ett koncentrationsläger och utspritt för tyskarna 
ofördelaktiga nyheter, hängd utanför sitt hem efter att 
ha torterats i två timmar. Polska arbetare och skolbarn 
samt den dömdes vänner jämte hans lama mor och 
gamle far sammanföstes av den tyska polisen och tvin­
gades att som åskådare bevittna avrättningen. Trepa 
dog med utropet ”Leve Polen!” på läpparna.

I Ruda Slonska (polska Schlesien) hängdes konstnä­
ren Joachim Achtelik, och hans två medanklagade, Ko- 
kob och f. d. sergeanten Nowak, som skulle avrättas på 
annan ort, tvingades att bevittna avrättningen. Tusen­
tals polacker och tyskar hade sammanfösts av Gestapo 
som åskådare. Den dödsdömdas begäran att få tala 
med en präst avslogs.

I Janowice vid Kozienice sköt den tyska polisen ner 
210 personer till hämnd för mordet på en folktysk pro­
vokatör.

I Zwolen, en by nära Radom, gjorde befolkningen 
förbittrat motstånd mot en skara tyskar som plundrade 
och stal i hemmen. Till straff härför sköt Gestapo och 
den tyska polisen ett par hundra unga bönder i deras 
föräldrars åsyn.

I Lomza, en stad i norra Polen, blev 24 polska tjän­
stemän skjutna för att en telegraflinje skadats. Avrätt­
ningarna ägde rum utan att någon undersökning först 
verkställdes rörande offrens eventuella skuld.

I Bochnia, saltgruvestaden invid Krakow, blev 16 
personer skjutna på stadens kyrkogård för ”antitysk 
inställning”.

Detta är endast några exempel på de terrordåd som 
ständigt begås i Polen. Säkerligen är det endast en 
mindre del av hela antalet dylika dåd som under nuva­
rande förhållanden har möjlighet att bli kända utan­
för det avspärrade Polens gränser.
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